
 

43a SEMAJNO DE INTERNACIA AMIKECO 
La lasta semajno de februaro (de 21 ĝis 28. 2011) kiel 
ĉiujare estas sub la devizo Amikeco trans limoj. 
Kreita por konsciigi pri la amikiga rolo de la Internacia 
Lingvo, ĝi estas taŭga okazo por komuna evento kun 
neesperantistoj, kun societoj de aliaj movadoj. 
Amikeco riĉigas la vivon. 

 

 
Paco kaj amikeco trans limoj 

 

Sinsekve jam de 43 jaroj, la Bolonja Esperanto-Grupo 
“A.Tellini 1912”, same kiel pluraj aliaj kluboj tra la 
mondo, tradicie festas ĉi tiun okazaĵon. Kadre de la     
43 a SIA kaj de la Tago de la Patrina lingvo la 19an de 
februaro organizis Interkulturan publikan renkontiĝon 
al kiu partoprenis nombran publikon kaj eksterladanoj 
el tri landoj, civitanoj. Loĝantaj en Bolonjo. En vera 
internacia etoso estis la interesa programo kun legaĵoj, 
rakontoj kaj muziko el tri diversaj landoj, ĝojigis la 
ĉeestantoj la finan frandajon de bongustaj manĝaĵoj.  

 
****************************** 

 

MESAĜO POR INTERNACIA VIRINA TAGO 2011 
 Skribis OSIOKA Taeko Hiroŝima, Japanio. 

 

Ni Hiroŝima Esperanto-Centro kiel unu el 20 organizoj 
sub la Plenuma Komitato de Internacia Virina Tago 
2011 Hirosima lanĉis mesaĝon.  
 

Karaj virinoj en la mondo, 
En la nomo de kunveno en Hiroŝima por la Internacia 
Virina Tago 2011 ni sendas al vi elkoran saluton de 
amikeco. 
Ni, plenuma komitato de la Virina Tago konsistas el 20 
organizoj kiuj ĉiutage aktivas en diversaj medioj por 
egalrajtoj inter viroj kaj virinoj, altigo de virina posteno 
en la socio, konstruo de socio de komuna partopreno 
de geviroj, kaj paco. 
Ni havos kunvenon por la Internacia Virina Tago la 8-
an, marto, 2011 kun la temo "Paco kaj Virinaj vivoj. 
"Ni aŭskultos prelegon, kantojn, kaj spektos filmon, 
interŝanĝos pri niaj agadoj porpacaj. Krome ni ekspo-
zicios mesaĝojn porpacajn kaj fotojn de virinaj vivoj ĉe 
publika ekspoziciejo kaj kunvenejo de la Virina Tago. 

Historio de la Virina Tago originis en 1907 okaze de 
manifestacio de virinoj en Novjorko, Usono, postuli 
panon kaj egalrajton. Virinoj dezirante pli bonan vivon 
kaj postenon disvastigis agadon por Paco, Egaleco, 
Disvolviĝo kaj Evoluo. En paco realiĝos plibonaj 
postenoj de virinoj. 
La historio de Internacia Virina Tago samas al historio 
de virinoj de Hiroŝima kiuj agadas neniigi nuklearmilojn. 
La urboestro de Hiroŝima en 2010 apelis "Perspektivon 
2020" cele al neniigo de nuklearmiloj ĝis 2020, kaj ni el 
Hiroŝima luktas por ĝi levi ondojn de internaciaj voĉoj 
realigi nuligon de nuklearmiloj sur la tero. 
Ni petas vin doni al ni vian mesaĝon porpacan, kaj 
informon pri eventoj aŭ agadoj porpacaj en via lando, 
regiono, municipo aŭ de vi mem. 
Ni ekspozicios vian mesaĝon ĉe publika ekspoziciejo 
kaj en la kunveno de la Virina Tago. 
Hirosima Esperanto-Centro, kontaktadreso: OSIOKA 
Taeko 7-15, Minami-ku, Hiroŝima, 734-0041 Japanio,  
osioka@mua.biglobe.ne.jp  
 

La 18.01. 2011 ni sendis la jenan salutmesaĝon “Nome 
de la Bolonja Esperanto-Grupo A.Tellini 1912 tutkore 
kaj varme vin salutas bondezirante plenan sukceson en 
via por pacagado”.  
Informan respondon ni ricevis “ Karaj boloniaj geamikoj, 
vian salutmesaĝon kaj multajn alilandajn individuojn, 
grupojn kaj organizojn por la Virina Tago 2011, ricevitaj 
ĝis la 7a, februaro sume 139 mesaĝoj el 48 landoj kaj 
teritorio eksterlandaj. Ni el Hiroŝimo plu alvokas al la 
mondo ĝis la limdato: la 20a feb. Jes, tiom gravas 
nombro de la mesaĝoj, por ke ni prezentu al la publiko 
rolon de la pontolingvo, dume indas vortoj sur la 
mesaĝoj el mondpartoj prezenti, kuraĝigi virinojn de 
Hiroŝimo subtenate de vi Esperantistoj.” 
 

 

BOLONJA ESPERANTO-GRUPO 
“A“A“A“Achille Tellini 1912”chille Tellini 1912”chille Tellini 1912”chille Tellini 1912”    

Sabaton la 19-an de marto, 
je la h. 15,30 ĉe nia klubejo 

Jarkunveno, Ordinara Asembleo 

Je la h. 19,30 komuna verspermanĝo. 
iiii 

Ore 15,30 Assemblea generale  
ordinaria dei soci 

Ore 19,30 Cena sociale in sede 
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43-a Semajno de Internacia Amikeco 
"Ni ekbruligu la flamon de Amikeco trans limoj. Ĝia lumo 

signifas justecon, fratecon, pacon inter homoj kaj popoloj. 

Kaj por ke tiu flamo povu lumi pli klare en la mondo, ni 

laboras por la disvastigo de la neutrala internacia lingvo, 

Esperanto. En la servo de la nobla tuthomara kulturo ĝi 
vivu, floradu kaj eligu la lumon de amikeco trans limoj". 

Tiel Erik Carlen, antaŭ pli ol 40 jaroj anoncis la belan 

ideon pri la starigo de tiu ĉi grava jara evento kiu poste 

fariĝis tutmonda tradicio de la esperanto-medio. Al la 

origina ideo oni povas aldoni plurajn aliajn signifojn, laŭ 

propraj vidpunktoj kaj sugestoj de la medio, sed la ideo 

pleje respegulas la esencan fonon de nia lingvo internacia: 

egaleco inter homoj kaj nacioj; 

solidareco inter ĉiuj gentoj 

respekto de homaj rajtoj. 

Tamen, malgraŭ la dekomenca sukceso inter niaj 

esperantistoj, dum iuj jaroj, tiu ĉi celebrado fariĝis ĉiam 

pli modesta. La plei agema kaj vigla grupo estas sendube 

tiu de Loveno en Belgio, kiu ĉiujare organizas imponan 

aranĝon kun subteno de la urba Administracio.  

Inter la aljaj italaj grupoj, la Bolonja E-grupo “Achille 

Tellini 1912”, kutime aranĝas komunan vespermanĝon aŭ 

sendas bildkartojn al malproksimaj geamikoj, organizas 

publikajn aranĝojn, aŭ donacas librojn al fora E-grupo, aŭ 

kolektas monon por financi la partoprenon de junulo al E-

kongresoj. 

 
43a Settimana dell'Amicizia Internazionale 
"Accendiamo la fiamma dell'Amicizia oltre i confini. La 
sua luce vuol dire giustizia, fratellanza, pace tra uomini 
e popoli. E perché questa lampada possa far luce nel 
mondo con più chiarore, lavoriamo per la diffusione del-
la lingua neutrale internazionale Esperanto. Che viva al 
servizio della nobile cultura dell'intera umanità, che fio-
risca e che mandi fuori là luce dell’amicizia di la dei 
confini". 
Così Erik Carlen annunciò 43 anni fa la bella idea di i-
stituire questo importante evento annuale, diventato poi 
una tradizione mondiale dell'ambiente esperantista. 
All'idea originale ognuno può aggiungere altri significati, 
secondo la propria cultura e la propria esperienza, ma 
l'idea rispecchia prima di tutto il fondamento della lingua 
internazionale Esperanto: 

uguaglianza tra uomini e nazioni, 
solidarietà tra tutte le genti, 

rispetto dei diritti umani. 

Dopo anni in cui la Settimana dell’Amicizia internaziona-
le si è svolta un po’ in sordina, recentemente la celebra-
zione ha ripreso maggiore vigore.  
Sull’esempio del gruppo esperantista di Lovanio (Bel-
gio) che, grazie anche al sostegno delle amministrazio-
ni locali, ha sempre festeggiato la Settimana, varie as-
sociazioni italiane programmano iniziative in questa oc-
casione.  
Il gruppo "Achille Tellini 1912" di Bologna, sin dal 1968, 
organizza in questa ricorrenza conferenze, cene o gite, 
invio di cartoline o libri a Gruppi lontani, e, magari, una 
raccolta di fondi per finanziare la partecipazione di un 
giovane ad un congresso esperantista. 
 

IL BANGLADESH  
ED IL PROBLEMA DELLA LINGUA 

Edoardo Bellanca 
A Bologna, come ormai tradizione di ogni anno, il 
Gruppo Tellini nella ricorrenza della 43a Settimana 
dell’Amicizia Internazionale e della Giornata Mondiale 
della Lingua Materna, ha organizzato il 19 febbraio, in 
collaborazione dell’Associazione “Primo Levi” Porto-
Saragozza, un incontro pubblico presso il Centro So-
ciale “2 Agosto 1980”. 
 

 
 

Alla presenza di un numeroso pubblico si è svolto il 
programma della Festa del Mondo, celebrazione del 
pluralismo linguistico, incontro interculturale con let-
ture, racconti e aperitivo in cinque lingue.  
Il presidente del GEB Daniele Agostini ha aperto 
l’incontro illustrando le finalità dell’Amicizia Internazio-
nale che il Movimento esperantista in tutto il mondo ce-
lebra questa Settimana, sottolineando in particolare il 
significato della Giornata Mondiale della Lingua Mater-
na; è seguita la presentazione della poesia, molto signi-
ficativa, Amiko, letta in esperanto da Mario Amadei, e 
in italiano da Edoardo Bellanca. 
Sono seguiti poi gli interventi degli amici stranieri resi-
denti a Bologna. Il giovane amico Rafiq di Dakka (Ban-
gladesh), simpatizzante dell’Esperanto, ha fatto un in-
tervenuto su questo tema, dato che la sua terra ha vis-
suto sulla propria pelle il problema della lingua. Cerche-
rò di riassumerlo brevemente.  

 

 
 

Quando lo stato del Pakistan è stato formato, nel 1947, 
le sue due regioni, il Pakistan Orientale (chiamato an-
che Bengala orientale ) ed il Pakistan Occidentale, so-
no state divise geograficamente, linguisticamente e cul-
turalmente.  
Nel 1948, il governo del Pakistan aveva adottato l’urdu 
come l'unica lingua nazionale, scatenando le proteste 
su vasta scala tra la maggioranza di lingua bengalese 
del Pakistan Orientale. Di fronte a crescenti tensioni 
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settarie e al malcontento di massa per la nuova legge, 
il governo vietò pubbliche riunioni e manifestazioni.  
Gli studenti dell’Università di Dacca ed altri attivisti poli-
tici hanno sfidato la legge ed organizzato una protesta 
il 21 febbraio 1952. Il movimento raggiunse il suo cul-
mine quando la polizia uccise quel giorno degli studenti 
dimostranti. Le morti provocate diffusero disordini civili 
guidati da un partito mussulmano in seguito denomina-
to “Lega Awami”.  
Dopo anni di conflitto, il governo centrale ha ceduto e 
concesso lo stato di ufficiale alla lingua bengalese nel 
1956. 
Nel 2000, l'UNESCO ha dichiarato il 21 Febbraio 
Giornata Internazionale della Lingua Madre, da cele-
brare per il mondo intero, in omaggio al movimento del-
la lingua e ai diritti etno-linguistici dei diritti di persone in 
tutto il mondo. 
Il Movimento Linguista, caratterizzando l'affermazione 
di identità nazionale bengalese in Pakistan, è diventato 
precursore di movimenti nazionalisti del Bengala anche 
successivamente con la guerra di liberazione del Ban-
gladesh nel 1971.  
In Bangladesh, il 21 febbraio è commemorato come fe-
sta nazionale della lingua.  Il monumento Shaheed Mi-
nar è stato costruito vicino al “Dhaka Medical College” in 
memoria del movimento e le sue vittime. 
Hanno preso parte all’incontro anche due simpatiche 
ragazze, lituane Maiu KULL, e Katrin VEIKSAAR che ci 
hanno presentato letture e musiche (suonate con violi-
no) del loro Paese. 
 

Il programma dell’incontro si è concluso con un gradito 
rinfresco, con particolare assaggio di cibi della loro terra.  

 
 

°°°°°°°°°°°°°°°°°°°°°°°°°°°°°°° 
 

Durante la Settimana abbiamo inviato in tutto il mondo 
il nostro messaggio SIA 
 
 

La lasta semajno de februaro (de 19 ĝis 26)  

kiel ĉiujare estas sub la devizo Amikeco trans limoj.  

Kreita por konsciigi pri la amikiga rolo de la Internacia 
Lingvo, ĝi estas taŭga okazo por komuna evento kun 

neesperan-tistoj, kun societoj de aliaj movadoj.  
Amikeco riĉigas la vivon. 

43a SEMAJNO DE INTERNACIA AMIKECO 

 
Paco kaj amikeco trans limoj 

Sinsekve jam de 43 jaroj, la Bolonja Esperanto-Grupo 
“A.Tellini 1912”, same kiel pluraj aliaj kluboj tra la mondo, 

tradicie festas ĉi tiun okazaĵon per kelkaj kunvenoj kaj 
aranĝoj, al kiuj oni invitas partopreni, krom la klubanojn, 

ankaŭ aliajn kulturajn urbajn asociojn.  

Kun danko kaj ĝojo ni pensas pri vi, mia amiko,  

sendante al vi SIA-n salutkarton.  

Nome de la geklubanoj, samideanajn SIA-salutojn, 

gesperbo@iperbole.bologna.it 
 

 
 
Al nostro incontro della 43a Sia hanno preso parte due simpatiche 
ragazze lituane, Maiu KULL e Katrin VEIKSAAR (nella foto con il 
Presidente del GEB Dott. Daniele Agostini) 

 
 

MESSAGGIO PER LA  
GIORNATA INTERNAZIONALE DELLA DONNA 2011  
(traduzione della pag.1) 
 

Il Centro Esperantista di Hiroshima, una delle 20 orga-
nizzazioni aderenti al Comitato per le celebrazioni della 
giornata Internazionale della Donna, invia questo mes-
saggio: 
“Care donne di tutto il mondo”, 
a nome del convegno che si tiene ad Hiroshima per la 
Giornata della Donna 2011, noi vi inviamo un cordiale 
saluto di amicizia. 
Il nostro Comitato si compone di 20 organizzazioni che 
ogni giorno sono attive in diversi ambiti per 
l’uguaglianza dei diritti tra uomini e donne, per la affer-
mazione del ruolo sociale delle donne, per la costruzio-
ne di una società di comune partecipazione tra uomini 
e donne e per la pace. (…) 
La storia della Giornata della Donna ha origine a New 
York nel 1907 in occasione di una manifestazione di 
donne che reclamava pane e uguali diritti. Le donne, 
chiedendo una vita migliore e posti di lavoro, sviluppa-
rono un movimento per la Pace, l’Eguaglianza, lo Svi-
luppo e il Progresso. Pacificamente si realizzeranno 
migliori possibilità per le donne. 
Questa storia è analoga alla storia delle donne di Hiro-
shima, le quali si adoperano per l’abolizione delle armi 
nucleari.  
Il Sindaco di Hiroshima, nel 2010, ha fatto un appello 
“Prospettiva 2020” allo scopo di annullare le armi nu-
cleari entro il 2020. Noi, donne di Hiroshima, lottiamo 
perché si levino voci internazionali per realizzare que-
sta prospettiva in tutta la terra. 
Vi invitiamo ad inviarci un vostro messaggio per la Pa-
ce e notizie sugli e le attività a favore della Pace nel 
vostro Paese, Regione e Città. 
Noi esporremo i vostri messaggi in una mostra e in oc-
casione di un convegno dedicato alla Giornata della 
Donna. (…) 

Osioka Taeko 
 

Questo messaggio è stato presentato durante la Festa 
delle Donne che si è svolta presso il Centro Sociale “2 
Agosto 1980” ottenendo dal numeroso pubblico un 
buon consenso e un’apprezzabile considerazione verso 
la Lingua Internazionale Esperanto.  
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KONGRESOJ KAJ RENKONTIĜOJ 
 

HAMBURGO SOMERO 2011 
Kiel tuja prologo al la UK en Kopenhago, sude je 300 
km, en la germana verda grandurbo Hamburgo okazos 
kvitagan internacian renkontiĝon.  
La Hamburga Esperanto Societo bonvenigos espe-
rantistojn “survoje al Kopenhago” de la 18-a ĝis la 23-a 
de julio. La programo partatempe okazos en la nova 
sidejo de la Esperanto Societo, la kulturdomo en la 
vigla densa kvartalo ST.Georg. La multnacia urbo 
kvartalo en proksimeco al la urbocentro havas 
aŭtentikan atmosferon. 
En 2011 Hamburgo 
estos la “mediprotekta 
ĉefurbo de Eŭropo”. 
Oni prezentos kaj 
diskutos la eklogiajn 
aspektojn de urba 
vivo. Koncerne tiu 
temo okazos ekskursoj al parkoj kaj verdaĵoj, veturadoj 
per novtipaj ekologiaj trafikiloj al grandega 
novkonstruata apudhavena kvartalo. 
Por prezenti nekonatajn ĉirkaŭaĵoj de Hamburgo, la 
lokaj esperantistoj araĝos tuttagan ekskurson al la 
“sveda” historika urbeto Stade. La programo 
antaŭvidas amuziĝojn, distrajn vesperojn, festojn. 
Kotizo po persono: (La aliĝo nur validas kun antaŭpago 
de € 10,00.) Por 1 tago: € 10,00 ... por ĝis 5 tagoj € 35.  
La kotizo inkluzivas la programon kaj informmaterialon. 
La loĝ-, manĝ- kaj transportkostojn vi pagos mem. 
La LKK helpos trovi malmultekostajn hotelojn 
disponigante hotelliston, organizos grupbiletojn por la 
publikaj transportiloj, rekomendos restoraciojn kaj faros 
ĉion eblan por agrabla senstreĉa kaj impreso riĉa 
restado dum la renkontiĝo. 
Info: www.esperanto-hamburg.de/hoso 
 

 

96a UNIVERSALA 
ESPERANTO KONGRESO 
Ĉi jare la UK okazos en 
Kopenhago de la 23a je la 30a de 
julio.  
La estraro de UEA decidis ke la 
temo de la UK rilatos al la 
internacia Jaro de la Junularo, 
kun la temo ”Dialogo kaj 
reciproka Kompreno”. Oni celas 
per la temo ekkapti la energion, 
imagopovon kaj iniciatemon de la 

monda junularo en venkado de la defioj, kiujn la 
homaro frontas, ekde fortigo de la paco, ĝis progresigo 
de ekonomia evoluo. 
Do, vere estus bona okazo por viziti la mirinda kapitalo 
de Danio! 
info: www.uea.org/kongresoj/uk_2011.html 
 

 
 

67ª INTERNACIA JUNULARA KONGRESO 
 

La tutmonda esperanta junularo 
kunvenos en Kijivo, Ukrainio, de la 14a 
je la 21a de julio 2011. 
La Internacia Junulara Kongreso IJK) 
estas la oficiala ĉiujara kongreso de 
TEJO kaj kutime fariĝas la plej (granda junulara 
esperanto-renkontiĝo de la jaro en la mondo. Ĝi okazas 
tradicie dum unu semajno en julio aŭ aŭgusto, ofte tuj 
antaŭ aŭ post la UK, kaj normale ĉeestas ĝin ĉirkaŭ 
300 gejunuloj.  
La nokta vivo, la danco, la bona etoso sed ankaŭ la 
renkontoj, la prelegoj, la seminarioj kaj la laborgrupoj: 
Tio estas la programo de la intensa semajno ke ĉiu 
junula esperantisto spertu! IJK estas la plej grava 
evento de la jaro por la esperantista junularo. La 
kongreso okazas ĉiujare en malsama lando. Ĝi estas 
organizita de landa sekcio de TEJO kaj de lokaj 
aktivuloj, kune kun TEJO. 
Info: info@tejo.org 
 
    

78-a ITALA KONGRESO DE ESPERANTO 
La italaj esperantistoj, ĉi jare, kongresos 
en Torino. 
Urbo eleganta, ĉirkaŭata de la Alpoj, iame 
ĉefurbo de la Savoja dinastio, la unua 
ĉefurbo unuiĝinta Italujo – ĝuste antaŭ 
150 jaroj, de 1861 ĝis 1865 – kaj daŭre 
naciskala pivoto de industriaj entreprenoj, 
Torino hodiaŭ elanas al la estonteco: 
grandaj urboplanadaj intervenoj kaj la 
superpaso de industria unuflankeco 

ŝanĝas nun ĝia aspekto kaj liberigas novajn energiojn. 
Novigo, kultura fermento kaj turisma vokiĝo estas trajtoj 
de la nova identeco de tiu metropolo tia estas Torino, 
kiu sin prezentas al la mondo okaze de la 78ª Kongreso 
de Esperanto en aŭgusto 2011. 
La kongreso de Esperanto en Italjo fariĝis dum la lastaj 
jaroj pli granda, pli juna, pli internacia.  
Kaj ĝia programo ampleksiĝis kaj kulture, kaj instrue, 
kaj distre. Seminarioj, prelegoj, kursoj kaj ekzamenoj, 
organizaj kunvenoj, Internacia Foiro, koncertoj filmoj kaj 
teatraĵoj, ekkursoj. 
Info: http:/italakongreso.esperantoitalia.it  
 

 

I CONGRESSI, INCONTRI ESPERANTISTI DEL 2011 
Gli esperantisti di Amburgo invitano a trascorrere una 
settimana di convegni, gite e divertimenti, dal 18 al 23 
luglio, nella loro città.  
Sarà il prologo al Congresso Universale che si terrà 
subito dopo a Copenhagen (23-30 luglio): in questo 
anno 2011, internazionalmente dedicato alla gioventù, 
il Congresso avrà per tema “Dialogo e comprensione 
reciproca”. 
In luglio avverrà anche il Congresso Internazionale dei 
Giovani, che si svolgerà a Kiev in Ucraina (14-21 lu-
glio). 
Gli esperantisti italiani poi si ritroveranno a congresso a 
Torino (20-26 agosto). Da alcuni anni, il congresso espe-
rantista italiano si è decisamente rinnovato nella formula 
e nei programmi. Il tema di quest’anno è in linea con 
questo dinamismo: “E ora dobbiamo essere europei”. 
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VIVO DE LA GRUPO ���� VITA DEL GEB 
NIAJ SEMAJNAJ RENKONTIĜOJ - I NOSTRI INCONTRI SETTIMANALI 

Regulaj kunvenoj ĉiu merkrede kaj sabate - h. 16,30 - 19  
Gli appuntamenti di ogni mercoledì e sabato. Tel. 333 427 9921

 

I  NOSTRI  PASSATI  INCONTRI  
 

Nei mesi scorsi la nostra attività in sede, è stata molto 
intensa. Abbiamo iniziato sabato 9 gennaio, in clima 
d’Epifania, con il tradizionale incontro della “Verda Ŝtrum-
po” (La Calza Verde della befana) che comprendeva 
anche una cena in sede alla quale hanno partecipato 
un buon numero di soci. L’allegra serata si è conclusa 
con l’estrazione della lotteria e la presentazione del 
programma per i prossimi mesi.  

 

Sabato 19 febbraio abbiamo organizzato presso il Cen-
tro Sociale “2 Agosto 1980” (via Turati 98) un incontro 
pubblico in occasione della 43a Settimana dell’Amicizia 
Internazionale e della Giornata mondiale della Lingua 
Materna: all’incontro interculturale con letture, racconti 
e aperitivo in cinque lingue ha avuto un buon successo 
di partecipazione. (vedi pagina 2)  
 

I PROSSIMI INCONTRI 
 

Nel mese di marzo, due sono gli appuntamenti da non 
mancare: sabato 5 alle ore 17 Festa della Donna e saba-
to 19 (alle ore 15,30 in seconda convocazione) l’ Annuale 
Assemblea Ordinaria dei soci, a cui seguirà alle 19,30 
la cena sociale in sede (prenotazioni entro giovedì 17 
marzo). Si invitano i soci a non mancare all’Assemblea. 
Al mercoledì pomeriggio prosegue l’incontro Paroliga kur-
so e il servizio di biblioteca e archivio, mentre sono così 
programmati gli incontri del sabato: 
 

5 mar. 
 

Virina festo Festa in onore delle socie ed 
amiche del GEB. 

12 mar. El Esperanto-gazetaro. Rassegna men-
sile della stampa esperantista. 

 

Sabaton la 19-an de marto en nia klubejo, 
h. 15,30 Jarkunveno Ordinara Asembleo 

kaj je la 19,30 komuna vespermanĝo. 
jjjj 

Ore 15,30 Assemblea annuale dei soci, 
alle ore 19,30 cena sociale in sede 

 

 

 

26 mar. 
 

 

Invito al Hamburgo Esperanto interna-
cia Renkontiĝo. Un interessante invito 
degli esperantisti tedeschi.  

2 apr. El Esperanto-gazetaro. Rassegna mensi-
le della stampa esperantista. 

9 apr. 
 

Pri la 78a Itala Kongreso de Esperanto.  
Notizie del Congresso nazionale di Torino 

16 apr. Informoj pri la 93a UK en Kopenhago. 
Notizie del Congresso Universale. 

23 apr. Bonan Paskon: la sidejo estas fermita.  
Per le feste pasquali la sede resta chiusa. 

30 apr. Trarigardo en nia biblioteko. Le novità del-
la nostra biblioteca. 

7 mag. El Esperanto-gazetaro. Rassegna men-
sile della stampa esperantista 

13 mag. Video-foto prezentado, “Promenado tra la 
urbo Bolonjo”. Il socio Giuseppe La Rocca  
propone una “passeggiata di foto” di Bologna  

20 mag. Pri la 150a Jarunuiĝo de Italio. Parliamo 
dell’anniversario del 150° dell’Unità d’Italia.  

27 mag. Raporto pri la Esperanto – elsendoj de  
Ĉina Radio Internacia. I programmi radio-
fonici in Esperanto dalla Radio Internazio-
nale Cinese.  

 

RINNOVO QUOTE 
Invitiamo i Soci, se ancora non l’avessero fatto, di 
provvedere al rinnovo la quota GEB 2011 entro il 31 
marzo, come da norma della FEI.  Grazie.  
 

FIOCCO AZZURRO 
Il 23 febbraio è nato Besian Massimo, figlio di Elena 
Agostini. I soci tutti esprimono i più cari auguri alla fa-
miglia, ai nonni Frida e Daniele, e al futuro nuovo socio.  
 

NECROLOGI 
L’8 dicembre è scomparso a Mezzano di Ravenna 
all’età di 92 anni il caro amico Angelo Barisani. In tarda 
età si era avvicinato all’Esperanto divenendone un divul-
gatore e un insegnante 
molto attivo con giovanis-
simi allievi.  
È stato un solerte collabo-
ratore del GEB e spesso 
era presente ai nostri in-
contri e manifestazioni. 
Recentemente aveva fatto 
dono alla nostra biblioteca 
di una copia del suo libro fresco di stampa Memorie di 
un nonagenario: nel libro ha raccontato anche della sua 
amicizia con il GEB.  
 
La Signora Lidia Testoni ci ha informato che il 5 marzo 
2011 è morto il parente Achille Tellini, figlio di Bruno 
Tellini e nipote omonimo del fondatore del nostro Gruppo. 
I soci del GEB porgono alla famiglia sentite condoglian-
ze.  



 

 

Aiutaci ad aiutare l’esperanto con  
il 5 X 1000 alla FEI  
 

Caro amico, cara amica, 
 

come tu sai, attraverso il 5 per 1000 vengono finanziate 
le attività della Federazione Esperantista Italiana, come 
di tante altre associazioni senza scopo di lucro. Da 
quando esiste questa possibilità, la FEI ha potuto svilup-
pare in modo notevole l'informazione sugli ideali e sulle 
attività del movimento esperantista, oltre che offrire con-
creti incentivi alle iniziative dei nostri Gruppi locali. 
 

Nel fare la dichiarazione dei redditi ricordati di la-
sciare il 5 per 1000 delle tue imposte alla nostra 
Associazione scrivendo nell'apposita casella il suo 
numero di Codice Fiscale: 80095770014. A te non 
costa nulla: si tratta del 5 per mille delle tasse che 
tu comunque devi pagare, non una cifra in più. Es-
so viene destinato al sostegno delle nostre attività. 
 

Se vuoi essere perfetto, convinci a fare la stessa cosa 
parenti ed amici che mostrano un pizzico di simpatia 
per l'esperanto. 
 

Il movimento esperantista è veramente autonomo per-
ché non lo finanzia nessuno. Bisogna che ce lo finan-
ziamo da soli! 5x1000 = libertà!  
 

Con molta cordialità 
 

il Presidente Renato Corsetti 
www.esperantoitalia.it 

jjjj 
 
ĈINA RADIO INTERNACIA 
 

Karaj amikoj: 
Saluton !  
Kiel menciite en la lasta letero, ekde la 1-a de januaro 
radikale renoviĝis E-elsendo de Ĉina Radio Internacia. 
En la venonta semajno vi aŭdos jenajn enhavojn.  
Lunde, la 7-an de marto, Yun Ying kondukos vin al ga-
zetara konferenco por ĉina ministro pri eksteraj aferoj 
dum la sesioj de la Tutlanda Popola Kongreso kaj la 
Tutlanda Komitato de la Ĉina Popola Politika Interkon-
siliĝa Konferenco. Poste estos mirinda koncerto de Er-
hu, prezentita de ĉina fama erhu-ludisto An Ruli kaj liaj 
lernantoj. Kaj plie, s-ro Han Zuwu, vicprezidanto de Ĉi-
na Fervojista Esperanto-Asocio rakontos al vi pri di-
svolviĝo de ĉinaj fervojoj. 
Marde, la 8-an de marto estas la Internacia Virina Ta-
go. Yu Jianchao unue gvidos vin tuŝi koncernajn politi-
kojn trafe pri la du sesioj (aŭ: pri la internacia virina ta-
go). Poste Ŝi kondukos vin al Taiwan kaj muzeo pri 
manĝbastonetoj en Ŝanhajo. Fine Shanshan konigos al 
vi tri virinojn kaj iliajn rakontojn. 
Merkrede, la 9-an de marto, krom koncernaj informoj 
pri la du sesioj, Li Lu proksimiĝos al s-ro Wang Yan-
song, reĝisoro de novforma dialoga dramo Fulmoton-
dro. Plie estos intervjuo de Shanshan al veterana espe-
rantisto s-ro Yu Tao kun la ĉeftemo: Kiamaniere fari e-
fikan internacian komunikadon. 
Ĵaŭde, la 10-an de marto, Ĝoja konigos al vi “du ĉinajn 
sesiojn de la Tutlanda Popola Kongreso kaj la Ĉina 
Popola Politika Interkonsiliĝa Konferenco” en okuloj de 

ĉinoj, poste ŝi rakontos al vi pentristinon Zhuang Shou-
hong. Fine estos aparta intervjuo de Shanshan al s-ro 
Ragnar Baldursson, islanda diplomato en Ĉinio. Pri kio 
ili diskutos? Bonvole serĉu respondon en la intervjuo. 
Vendrede, la 11-an de marto, Pluveta babilos kun vi pri 
enlaboriĝa problemo de diplomiĝintoj. Ni kune rigardu, 
ĉu servada komerco povas solvi la enlaboriĝan pro-
blemon de diplomiĝintoj. Samtempe bonvole sekvu s-
ron Hideki Harada koni la japanan protekton al tradicia 
kulturo.  
Karaj amikoj, estas menciinde, ke en nia retejo 
http://esperanto.cri.cn/radio/video.htm videblas videaj 
novaĵoj kaj nova elektronika revuo Mikrofone. Bonvole 
donu viajn komentojn kaj kritikojn.  
Amike via, 
 

Esperanto-Redakcio de Ĉina Radio Internacia 
 

En Eŭropo, la radio elsendoi de CRI en Esperanto 
okazas ĉiu tage je la h. 20,30 – 21,30 ; ondoj 30,79 kaj 
31,29; kHz9745 kaj 7265. 
Poŝtadreso: Esperanto-Redakcio de Ĉina Radio Inter-
nacia, Poŝtkesto 4216 . Pekino, Ĉinio,100040 
 

- Retadreso: espradio@cri.com.cn  
- Retpaĝo: esperanto.cri.cn 
 

 
 

I programmi in lingua internazionale Esperanto della 
Radio Internazionale Cinese in Europa sono udibili tutti 
i giorni, dalle ore 20,30 alle 21,30, nel periodo 
dell’orario estivo aggiungere un’ora; lunghezza onde 
corte: mt. 30,79 e 31,29; kHz 9745 e7265. 
Gli argomenti trattati nelle trasmissioni sono variegabili, 
oltre alle informazioni dal Movimento esperantista in-
ternazionale, vengono presentati programmi politici, 
culturali, artistici e musicali, tradizioni popolari, lezioni 
di lingua cinese, …..  
La redazione invita gli ascoltatori ad inviare opinioni, 
preferenze e richieste della rivista Mikrofone. 
Ĝis reaŭdo – Buon ascolto.  
 

 
Il palazzo della Radio Internazionale cinese a Pechino –  
Mario Amadei intervistato dal redattore esperantista Jianping Zhao della CRI. 


